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WuTepec k maHHO# TeMe OBLT BRI3BAH HEMOCTATOYHON YBEPEHHOCTBHIO BBITYCKHHKOB By3a B CBOCH TO-
TOBHOCTH K TIPO(heCCHOHANBHON JEATENIFHOCTH B CBSA3HU C TIEPEXOA0M Ha TPEXYpPOBHEBYIO cUCTEMY 00pa3o-
BaHUSI U COIYTCTBYIOIIUMHE 3TOMY U3MeHeHHsIMHU. Ha Hamn B3rmsiz, npeacTaBiseTcs 0COOEHHO aKTyalbHBIM
MOBBICUTh Ka4eCTBO MOJTrOTOBKHM OYIyNMX IMEPEBOJYUKOB B CIOXKUBIIEHCS cuTyarmu. JlaHHas cTaThs
HallelleHa Ha TOWCK WACH, TIOMOTAIOIIMX OPTaHW30BaTh CAMOCTOSITENBHYIO pPaboTy CTyJICHTOB-
MIEPEBOUMKOB MIIM MOJIOJBIX CIIEIIAJICTOB-TIEPEBOTINKOB, CIIOCOOCTBOBATh OBICTPOMY YCBOSHHIO yUeO-
HOT'O MaTepualia U COBEPIIICHCTBOBAHMIO HABBIKOB IEPEBOJIA, a TAKKE ONTUMH3HPOBATh PadOTy Mperoa-
BaTeNeil U CTY/[EHTOB, B TOM 4HCJIE, B CHTyalluH yJajeHHoro oOydeHus. Crenudukod MpeaokKeHHBIX
OJIEMCHTOB MCTOJIWKH  ABJIACTCA  OpraHu3alusd CaMOCTOSITEIIbHOM pa60T51 CTYACHTOB U TIOJIYy-
CaMOCTOSATENFHON PadOTHI B aKaJJeMUIECKOW TPYTIIE, YTO MOXKET PEIIUTh MpobiIeMy, CBA3aHHYIO C COKpa-
[ICHUEM ayAUTOPHBIX YacOB W YBEJIHMYCHHEM JOJIM aBTOHOMHOW paboThl cTyneHToB. [IpuBeneHHbIe B cTa-
ThE YINPAXHEHUS HA OTPaOOTKY HABBIKOB IMMCBMEHHOTO M YCTHOTO TEPEBOJIa MPU3BAHbBI TOMOYbL 00yYaro-
IMUMCA pEIIUTh TUITUYHBIC HpO6JIeMLI, BO3HHMKAIOMIME Y HAYMHAIOMHNX IICPECBOIYUKOB. Cpezn/l YKa3aHHBIX B
cTaThe MpobIeM — HapyIICHHE COYeTaeMOCTH CJIOB, HAPYIIIEHNE CTHIIS U )KaHpa TeKCTa, May3bl Xe3UTAIlUH,
3aMe/IJIeHHue CKOPOCTH TIEPEBO/IA, HESICHOCTh TTOHUMAHUsI CHHTAKCHCA OpUTHHANA, MICKaXEHUE CMBICIIA Tie-
peBOJIa U3-3a HEMOHUMAHMSI aKIIEHTa TOBOPSILETO, TPYAHOCTh 3alIOMUHAHUS COACP)KAHUS BBHICKA3BIBAHUS,
OTCTaBaHUEC, OTCYTCTBHUEC HABbIKa OJHOBPEMCHHO CIIYINATh U IT'OBOPUTH IIPU CHHXPOHHOM IICPEBOJLC, «CIIO-
THIKaHUE» O HEe3HaKOMBIE ciioBa. [IpemnoxeHHpie aBTOpOoM O0IIVE IPUHINIIBI U YIIPAXXKHEHHSI TIOMOTYT Op-
TaHW30BaTh YYeOHBIH rporiecc no auciurinHe «l[pakTudeckuii Kypce nepeBoaay» U HHAWBUIYaIH3HPOBATH
yUeOHYI0 ACATEILHOCTh O0YYAIOIINXCS, & TAKXKE CPOPMUPOBATH HABBIKA CaMOOOPa30BaHUSI.

CAMOCTOSTEJIbHASL PABOTA CTYJIEHTOB; IIMCbMEHHBIN TTEPEBO/I; IIEPEBOJ] C JIMCTA;
[IOCJIEJIOBATEJIbHBIN [TEPEBOJ; CUHXPOHHBIN ITEPEBO/]
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BBenenmne. J{71s1 001ecTBEHHOTO CO3HaHUsI — TeueHue Beell xu3HM) u self-regulated learn-
COBPEMEHHOCTH XapaKTepeH Mepexoj K KOH- ing (camoperynupyemoe oOpa3oBanue) [1].
uenuuu life-long learning (o6pa3oBanue B CoUMalbHO-9KOHOMHUYECKUE YCIOBHS CKJa-
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JBIBAIOTCST TAKMM 00pa3oM, YTO MOTyYEeHHOE
OJTHAXBI 00pa3oBaHWE HE TApAHTHPYET IIO-
KHU3HEHHOE TPYIOYCTPOHUCTBO, CTPEMHTEIHHO
MEHSIOTCS CIIPOC M TMPEJIOKCHNE Ha PBHIHKE
TpyJa, HeKoTophie mpodeccuu BOOOIIE cTa-
HOBSITCS JIOCTOSIHMEM HCTopuu. Hepemku
Clly4au, KOTJa JIOJd MCHSIOT POJ| JCSITEIIb-
HOCTH B CEpeAVHE XKM3HU WU 3aHHUMAIOTCS
HECKOJBKHUMHM BUJAMU TNPOecCHOHANIbHON
nesTenbHOCTH oJHOBpeMeHHo. [lo cmpasen-
nuBoMy yTBepxaeHuto E.B. 3enenunoi, «B
mpoliecce  COBPEMEHHOTO  00pa3oBaHUs
JOJIKHBL  (hOPMUPOBATHCS TCUXOJOTHYECKas
TOTOBHOCTh M MOTHBAlMs K JajdbHEHIIEMY
oOy4eHHI0 M mepekBaduduKaIli, TOTOB-
HOCTh BOCTIPUHHUMATH STHU TIPOLECCH Kak
JaHHOCTh, @ HE KaK >KH3HEHHYIO KaTacTpo-
by» [2: 478]. B croxuBmielics cuTyanuu
0COOEHHO aKTyaJTbHOW CTAHOBHUTCS CaMOCTO-
ATelbHAs MOATOTOBKA. J[aHHOE yTBEpXKICHHE
BEpHO M HJs OyIylMX TMEpeBOAYUKOB, a
TaK)Xe TeX, KTO YK€ MOJIy4HI BhIciiee oOpa-
3oBaHue B cdepe mepeBoga. CaMOCTOSTENb-
Hasi paboTa CTaHOBUTCS e1le 0oyiee aKTyalb-
HOHM B CBETE COKpAIICHUS ayJUTOPHBIX YacOB
HapsAy ¢ UCYC3HOBEHUEM psifia TPEIMETOB B
mporpamMme. OTO MHEHHE pa3IeliIioT He
TOJIBKO OTCYECTBCHHBIC, HO H 3apyOeiKHBIC
uccnenosarenu [3; 4].

[Ipn KOMIIETEHTHOCTHOM MOJAXO0J€ K Op-
raHu3aluy JTUHTBUCTUYECKOTO 00pa3oBaHUs
OIHOM M3 KIIOYEBBIX CTAHOBUTCS 3ajaua
dhopmupoBanus MpodecCHOHATBEHBIX KOMIIS-
TeHUU nepeBoaunka. «KOMNETeHTHBIN Iie-
pPEeBOAYMK JOJKEH HE TPOCTO 00JaaaTh
c(OpMHUPOBAHHBIMU B €r0 CO3ZHAHHUH OIpEJie-
JIEHHBIMHU 3HAHUSMHU, YMEHHUSIMU M HaBbIKa-
MU, HO U OBITh CIIOCOOHBIM MPOGECCHOHANb-
HO HCIIONBb30BaTh MX B MPOIECCE BBIMOJ-
HEHHUS TEepPEeBOAYECKUX 3aJad. ITO TMpea-
MoJIaraeT HaJlM4ue y HEro COOTBETCTBYIOIICH
MOTHBallUd K BBIMOJHEHUIO Mpodeccuo-
HAJIbHBIX JCUCTBUM, ONPEAECICHHBIX JIMY-
HOCTHBIX KAQ4eCTB, 3HAHHUS ITHYECKUX HOPM

MOBEJICHUSI, CTPEMIJICHHS K CaMOpa3BUTHUIO
uT. a» [5: 28]. Beimeykazannas mnpoOie-
Ma MOXET OBITh pEIIeHa ITyTeM aKTHBU3a-
MU CAMOCTOSITCIIBHOW PAabOTBI  CTYJICHTOB
KaKk BO BpeMsl ayIUTOPHBIX 3aHITHH, TakK
Y BHC HX.

B Hacrosimiee BpeMs MHOTHE CTYACHTHI
BY30B CTPEMSTCS IOJIYYHTh OJHOBPEMEHHO
HECKOJIbKO KBaju(UKaIui BeICIIETo Tpodec-
CHOHAJIbHOTO 00pa3oBaHUs, B TOM UHCJE KBa-
muduKanuoo nepeBoaurnka B chepe mpodec-
CHOHAJIPHOW KOMMYHHUKaIuu. TpeboBaHuUs
COBPEMEHHOr0 00pa30BaTEeNIbHOTO PhIHKA CTa-
BAT HOBBIC 33/1aYd TMepeja MpernofaBaTeNssMu
M0 COCTABJICHUIO TaKOM MPOTrpamMMbl, KOTOPas
naBana Obl BOBMOXKHOCTh 00y4YaromieMycsi Bbl-
CTpauBaTh THOKYI0 00pa3oBaTENbHYIO TPaeK-
TOPHUIO, BKIIIOYAIOIIYIO0 3HAYUTENbHBIH TMpO-
IIEHT CaMOCTOATEIbHOW pPabOTBl W caMo-
KOHTPOJISL.

W nmpenomaBaTensiM, U CTyASHTaM COBEp-
IIIEHHO OYEBHJIHO, YTO CaMOCTOSTENbHAS pa-
00Ta, MPaBWILHO OPTaHU30BaHHAs C METO-
JUYECKOM TOYKH 3pEHHUs, CrocoOHa Mpooy-
JTUTh TBOPYECKYI) WHHIIMATUBY, MOTHBH-
poBaTh CTYACHTOB, CHOPMHPOBATH y HUX
AKTHBHYIO XKHU3HCHHYIO TO3WIINIO, CTUMYJIH-
pOBaTh MO3HABATEILHBIN MHTEpEC K BHIOpaH-
HOW TpoeCCUOHATBHON NEeATENBHOCTH, 00-
nee  dpGEKTHUBHO  OCBOUTH  MaTepHall
JUCIUIUIAHBL. 3aJadyedl MpenoaaBaTens cra-
HOBHUTCS TakuM oOpa3om (opMupoBaHHE U
MOJIJIepKKa BbIlIeyKa3aHHbIX kadecTB. O.H.
[IleroneBa B cBoE€W cTaThe «AKTyaau3alus
pOJIM  CaMOCTOSITEILHOM  KOHTPOIHPYEMOit
paboThl B HOBOI 00Opa3oBaTenbHOI Mapaaur-
Me» [6: 36-37] npenynpexxaaer O TOM, 4TO
«Omnopa Ha MPUOPHUTETHYIO POJIb MPETo1aBa-
TeJsl CTaBUT CTyJACHTA B MO3UIUI0 O00BEKTa
y4eOHOH NeaTeNnbHOCTH, 3aBUCUMOTO OT TIpe-
MoJaBaTesi, JHINAs €ro TeM CaMbIM BO3-
MOHOCTH CaMOCTOSTENIbHO NMPUHUMATH pe-
meHus. Y CTyIeHTa CKJIaAbIBaeTCs CTe-
pPEOTHI, COTJIACHO KOTOPOMY €CIId eMy
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HEO0OXOUMO OBJIAJIETh HEOOXOIUMBIMU 3HA-
HUSIMA M YMEHHUSIMH, TO €ro JIOJKHBI
«HayuuTbh». [Ipn 3TOM ocnabeBaeT BHYTpEH-
HASI MOTHUBAllUs U TOSIBISETCS UYYyBCTBO
HEBOCTPEOOBAHHOCTH TBOPYECKOIO0 IOTEH-
nuana. Takas Touka 3peHHs] IPUBOAUT K TO-
My, 9TO Jaxe B ciydae d¢hdexTuBHON opra-
HU3allMd  CaMOCTOSATENbHONH paboThl NpHU
BEAylIIEH pOJIM TPENnoaaBaTess MOCIEIHUM,
JIOCTHUras XOPOIIUX MPAKTHUYECKUX Pe3ysbTa-
TOB, HE CO3/1a€T YCIOBHUM JUIsl pa3BUTHUS pe-
aJbHOM CaMOCTOSITEIBHOCTH O0y4aromierocs
B y4eOHOH NESITENHHOCTH. B CBs3M ¢ ATUM
MHOTHE CTYACHTBHl HE JOBOJAT CBOIO CaMo-
CTOSITENIbHYIO y4eOHYI0 paboTy A0 JOorude-
CKOTO KOHIIA, HE BHUIAT PE3yJbTaTOB CBOETO
TpyJa, a TakKe He MOJNYyYaroT yJAOBOJIbCTBUS
OT TIpollecca peaau3aluu cedsl Kak TUYHOCTU
B yueOHOM mporecce». Hamporus, «B ponu
MOMOIIHMKA OH [NpemnojaBaTeib| Crocoo-
CTBYET CaMOCTOSITEJILHOMY IpoLeccy o0yde-
HUSI CTYJCHTA, TEM CaMbIM pa3BUBas €ro aB-
TOHOMHOCTb U CKPBITHIA MOTEHIMAT, a TAKKE
MOTHUBUPYET €r0, MoMoras HHAUBUAYAIU3U-
poBaTh 00pa3oBaTeNbHBIN Mporeccy [7: 182].
I1. KopHakoB OTME€YaeT, 4YTO «IOATOTOBKA
OylylIMX MEPEBOJYMKOB JOJIKHA 00s3aTelb-
HO BKJIOYaTh B ce€0S ICUXOJIMHIBUCTHYE-
CKYIO0 MOJATOTOBKY, NMPUHHUMas BO BHUMAaHUE
TOT (paKT, YTO OCHOBHAS YaCTh paOOThI 3aBU-
CUT OT CaMOMOJrOTOBKH CTYyJEHTOB. Poib
npenojaBaTesis — MOMO4Yb B CaMOIOJATOTOB-
Ke, JaTh TIOJIE3HbIE COBETHI, CTPATErHU H
YOPa)KHEHUsI, KOTOPbIE MOKHO HUCTIOIb30BATh
BHE ayauTopuu, 0e3 mpenogaBatens u 0e3
CIIO)KHOTO o0opynoBaHus» [8: 248].

B psne Hay4HBIX U METOAMYECKUX pabOT
MOCJEIHUX NEeCATHICTUN yJIemnseTcs ocoboe
BHUMaHHE AaBTOHOMHOH, CaMOCTOSITEIIbHON
JEeSTeIbHOCTH  00YyYaroIIUXCsl YCTHOMY |
nuchMeHHOMY niepeBofy. Cpenu Takux paboT
nocobus A.K. Kynmosoii [9], [I. KpacoBckoro
u A. Uyxakuna [10], A.B. Ilcypuesa [11],
N.B. Ilonysna [12] u apyrux.

72

«IlepeBomunk — oHa U3 mpodeccuid, rae
OCHOBOH ycIiexa SIBISETCS CaMOCTOsITeIbHAs
paboTta B mporecce OOydeHUs, JTUYHBIM aK-
THBHBI HAacTpOM Ha CaMOCOBEPIICHCTBOBA-
Hue. He cekper, 4T0 MHOTHE BCEMHUPHO W3-
BECTHBIC TIEPEBOJYMKMA IITK K  CBOCH
W3BECTHOCTH CaMOCTOSITEIBHO, CaMH BBIpa-
OaThIBaJIN COOCTBEHHYIO METOJUKY OCBOCHUS
npodeccuu. XOpouo 3Hasi CBOM CHUJIbHBIC
U ci1abble CTOPOHBI, OHU MOCTOSHHO 3aHH-
MalOTCsl CaMOTPEHUHTOM, CUUTaeT py-
KOBOJUTENh BpIclIel MIKOJIBI MepeBoja
N.C. Anekceena [13: 4].

[TosBnsitoTCST pabOTHI, OCBSIIEHHBIE Ca-
MOCTOSITENIbHOW ~ paboTe  MEepeBOAUYUKOB,
Hampumep, ydebnoe nocodbue A.A. Kapazus
«#He cusudor tpya. Ilpaktukym mo ycT-
HOMY TIEpPEBOJly: HWHTEPTEKCTyalbHBIH ac-
MeKT», TJIE aBTOp YTBEPKIAET, YTO JTaHHBIH
caMOYyUHuTeNbh MpeaHa3HadeH Kak it o0yde-
HUS HAYWHAIOIIUX TMEPEBOJAUYMKOB, TaK U JJIS
COBEPIIICHCTBOBAHUSI HABBIKOB y MPOQeccuo-
HanoB [14]. B manHOM mocoOuu aBTOp ak-
IIEHTUPYET BHUMAaHHUE HA HWHTEPTCKCTyalb-
HOM acmeKkTe TmepeBoja. ABTOpbl AHIpel
QananeeB u AneHa ManodeeBa MO3UIINOHH-
PYIOT CBOIO CEpHIO TTOCOOWH ¢ yIpaKHCHUS-
mu [15;16; 17; 18; 19] xak camoyuurtenu
JUTSL TeX, KTO XOTeJI ObI OTpabaThIBaTh MpHE-
MBI CHHXPOHHOTO IE€pEeBOJa CaMOCTOSTENb-
HO, KTO XOTeJ] OBl W «BBIHYXKJICH TTPUOOpe-
TaTh — WIM OTTauuBaTh — CBOE yMEHHUE Ha
BBICTYIUICHHUSIX, HaWJECHHBIX B HHTEpHETE»
[15: 6]. «DTa kHHUTA AJI TOTO, KTO HE MOXKET
Bce OpocuTh M yexaTb Ha TOJ WU JBa
YUYHUTHCS B JJOCTOWHOM IIKOJIE YCTHOTO Tepe-
Boda. Jlnga TOro, KTO 3aKOHYHMII — TOCPE-
CTBEHHBIE — MepeBOIYECKUN (aKyIbTET WU
KYPCBhI, U YyBCTBYET, YTO HE TOTOB BBHIUTH HA
PBIHOK, IIOTOMY YTO €My HE JalTu HeoOXOu-
MBIX HaBBIKOBY» [15: 6].

B.I1. IToroguu oTMeYaeT, YTO €ro mocooue
Mo KOH(EpEeHI-TIEPEeBOAY B MEKIYHAPOIHBIX
OpraHM3aIMsIX «IPEeIHA3HAYEHO IJIs CaMo-
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CTOSITENIFHON MPOpadOTKM MaTepuana ¢ Io-
CIIEIYIOIIUM €ro 3aKpEeIJIEHMEM Ha MHOIO-
KpaTHBIX IPOrOHAaX, HAMOTKE «KHUJIOMETpaxa
[20: 9]. B mpenuciioBuu COCTaBUTEIL COOp-
HUKa YKa3bIBA€T, YTO «MaTEpUajIbl MPUIIOKE-
HUS TOATCS KaK JJi CaMOCTOSITEIbHON OTpa-
OOTKM CHHXPOHHOTO TIepeBOJA, TaK W JUIA
ayJIMTOPHBIX 3aHATUN B LIKOJIBHOM (hopmare;
COOpHUK IpeJHa3HaueH A MPaKTUKYHOIIUX
NEPEBOIYMKOB U CTYJEHTOB NEPEBOTYECKUX
crieranpHocTe» [20].

ViopaxxHeHHsT Ha CaMOIOJATIOTOBKY KOH-
(GepeHL-NepeBOJYUKOB  MOXHO BCTPETHUTH
B mocobun J[. KpacoBckoro u A. UykakuHa
[10: 30-31], ynpakHeHUs A1 CaMOCTOSITENb-
HOW TPEHMPOBKHM MUCbMEHHBIX MEPEBOAUYNKOB
B nmocobuu /[.B. [lcypuesa [11: 167], mpakTu-
YecKHe peKOMEHJAIMUU JUIsl TeX, KTO TOTOBUT-
Csl CTaTb MEPEBOAUYMKAMU-CUHXPOHUCTAMHU B
nocobun M.B. [Momysna [12].

Heo6xo1umMo OTMETHUTB, YTO UMEHHO IO/I-
JepkaHue Mpo(hecCHOHANBHBIX HABBIKOB Ha
JOJDKHOM YpOBHE UM HUX COBEPLICHCTBOBAHUE
IPUOOpPETAaeT OCHOBHOE 3HAUYEHUE B CaMOCTO-
ATEIbHOW pPadoTe MepeBOAYMKA, B MEHbIIEH
CTENEHU YIJIyOJIEHUE 3HAaHUM, MOJIYyYEHHBIX
Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHAX. CTyNEHT JOJKEH
OBITh TOTOB K NPOJYKTUBHOH CaMOCTOSITEIb-
HOM paboTe, K pelaKTHUPOBAHUIO U yCTpaHe-
HUIO OIIMOOK M HETOYHOCTEH, JIPyTUMH CJO-
BaMH, COBEPIIEHCTBOBATHCS.

Metoauka. Psag asropos, Brirodast [1nHb-
sgco Ilocturo, monararoT, 4TO CaMOaHAIIN3
CTYZICHTOB WUTPACT BAXKHYIO POJIb B 00yUeHHUH

nepesony [21, 22]. Ham ombiT paboTsl co
CTYJCHTAaMH-TIEPEBOIYMKAMH  TTOKa3aJ,
WCTIOJb30BaHUE TOPT(HOINO NHUCHMEHHBIX M
YCTHBIX pa0OT CTYJCHTOB (B BHIE ayIHU03aIlH-
ceil) W JIHEBHUKA CaMOaHaJN3a 3HAYUTEIBHO
YBEIIMYMBAET MOTHBAIMIO K TIOBBIIICHHUIO
npoeCCHOHATPHON ~ KBaTM(HUKAIMKA, CaMo-
KOHTPOJIb U YBEPEHHOCTh B CBOHMX CIIOCOOHO-
cTs1X. MBI npearaeM oJIHO M3 NEPBbIX 3aHs-
THI 10 NpPaKTUKE NEePEeBOAA MOCBIATUTh 3aIlU-
3allUCH  «BXOJHOTO MHOPT(OINO», TO €CTh,
JaTh CTyJEHTaM 3aJlaHisl Ha BBIIOJIHEHUE
pa3IUYHBIX BUAOB IepeBoja (MMCbMEHHBIN
NepeBOJl, MEPEBOJ] C JIUCTA, MOCJIEA0BaTElNb-
HBIH TEepeBOJ], CHUHXPOHHBIM HepeBo] U T. 1.)
U COXPaHUTh BBINOJHEHHbIE IIEPEBOJBI B
MUCbMEHHOM BHJIE WJIM B BUJE ayAHUO3alHCH.
Kak mnoka3bIBaeT ONBIT, OOBIYHO CTYJEHTHI
IPU 3TOM HCIBITHIBAIOT CTPECC W ObIBAIOT
OYCHb HEJOBOJBHBI PpE3yJNbTaTaMU CBOUX
MEepBBIX «IepeBogueckux mpod». Ho Takoii
HETaTUBHBIN OMBIT HEOOXOIUM IJIsi TOTO, YTO-
OBl pe3yJbTaThl MOCIEIYIONNX TECTOBBIX 3a-
JTaHUK BOCTIPUHUMAIHCH 0OJee IO3UTHBHO,
TaKUM 00pa3oM, pacTeT yBEpEeHHOCTh B COO-
CTBEHHBIX CHJIaX.

Benenne nHeBHUKA caMOaHaIHM3a SBISET-
csi oueHb ((HEKTUBHBIM JIOTIOIHEHHEM K 3a-
JAHUSM Ha CaMOCTOSITEIbHBIM IepeBoA. Mbl
Ipe/ularaeM MpUMEpPHBIH BapHaHT odopmile-
HUS TAaKOT'O JIHEBHUKA, €r0 MOYKHO JIOTIOJIHATh
U COBEPILICHCTBOBATD.

PaccMOTpUM HEKOTOpBIE TUITMYHBIE MPOO-
JeMbl HAYMHAIOIIMX MEPEeBOJYUKOB U PEKO-
MEH/TyeMblI€ BUJIbl CAMOCTOSATEIBHOM PabOTHI.

qTo

O®OHETHUKA

I'PAMMATHUKA

JIEKCHUKA CTUWJIMCTHUKA

y3bl XE3UTALUU,

JIOpa3nuueHue,
MOHUMATh

1 PpCrUOHAJIbHBIC aKIICHTHI.

TemOp romoca, wHTOHANMSA, Ma-|OGOPMIICHO JTH BBICKA3bI-| BeIOOp moaxomsiie-
CITOBa-Tapa-|BaHHE B COOTBETCTBUH C|TO 3KBHBAJICHTA, CO-
3WTHI, 3BYKOPa3JIMUYCHUE, CMBIC-| HOPMAMHU sI3bIKa TIEPEBO-|U4ETaAEMOCTh
CHOCOOHOCTB|qa? MelaeT JId MOPSIIOK |aKTUBHBIA U ITaCCHB-
WHIUBHUIYIIbHBIC| CJIOB M KOHCTPYKIMH OpPH-|HBIN CIOBApHBIA 3a-
OCOOCHHOCTH PEYH JIOKJIATYMKa|TMHATBHOTO TEKCTA MOHH-|Mac MepPeBOIUMKA.

MaTh BbICKa3bIBaHHE?

CJIOB,

CoOTBETCTBYET JIH TTC-
PEBOJI CTUIIIO, JKaHPY
Y 1EJIA OPUTUHAIIBHO-
ro TeKcTa? IMOIHO-
HAJTbHOCTh BBICKa3bl-
BaHMSI.
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IIucemennbiii nepesoa. Iloxamyn, ca-
MBIM TPAaJULMOHHBIM W TPUBBIYHBIM BHJIOM
CaMOCTOSITEJIbHOM paboThl SIBISETCSA Mperie-
PEBOTYECKUN aHAJIM3 TEKCTA W IMOCIEMYFOIIHIA
MHUCbMEHHBIN TIEpPEeBO/ TEKCTa. Bo3mokeH
KPUTUYECKUI aHanu3 IepeBoja B 00paTHOM
nopsiike. O peTpOCHEKTUBHOM pPacCMOTPEHHUH
NIEPEBEJCHHOIO TEKCTa W NMPHUHLUIAX KPUTH-
yecKoro aHanusa Tekcra nucana M.C. Anekce-
eBa B cBoeil MoHorpadun «TeKkcT u mepeBo.
Bonpocsr Teopun» [23: 162-168] Ins nono6-
HOTO poJia 3a/laHuil MOXKHO TIOPEKOMEH/10BaTh
Marepuajibl C CaldTa Inosmi.ru, TI€ MOXHO
HalTHU KaK TEKCThl Ha MCXOJHOM SI3BIKE, TaK U
X TMEepeBOJbl, BBINOJIHEHHbIE Mpodeccuo-
HaJIbHBIMU TlepeBoAuuKamMu. J[oBOIBHO 3(-
(EKTUBHBIM SIBIISETCS peer review MHCbMEH-
HBIX IE€PEBOJIOB TEKCTa OJHOTPYMNITHUKAMH,
0Cc00EHHO Ipu paboTe B yAaJICHHOM PEKUME.

1) IlpoGnema: HapylIeHHE COUYETAEMOCTH
cioB. PekoMeHnanuu: npu nepeBone NpoBe-
PATH COYETAEMOCTh B SI3BIKOBBIX KOpITyCax;
HATH ayTEHTHYHBIC TEKCTHI HA 00OUX SI3BIKAX
Ha BBIOPAaHHYIO TEMaTWKy, HAaWTH B HHX
YCTOMUUBBIE COYETaHUS CIOB (Hampumep,
TEPMHHOJIOTMYECKOI0 XapaKTepa), COCTABUTH
IJ10CCapui.

2) IlpoGnema: HapyIICHUS CTHISA U YKaH-
pa Tekcra. PekoMeHIanuu: 4yuTaTh JOKyMEH-
ThI, CTaTbU, TEKCThI Pa3HbIX CTHJIECH U KaHPOB
Ha 000uX S3bIKaxX, CPaBHUTb UX UYEPTHI, BbI-
SBUTH CXOJCTBA M PA3IM4Ms; MMHCATH 3asBJIC-
HUS, KaJoObl, XOJaTalCcTBa, CIIPaBKH, PEKO-
MEHJATeNbHble MHCHbMa, 3alpochl, MO3-
paBicHMS M T.I. MBI NPUIUIM K JaHHBIM
peKoMeHaanusM mocie 0ecesr co CTyIeHTaMH,
B XOJI€ KOTOPBIX BBISICHWIM, YTO OHM, Kak
IIPaBWJIO, B CBOEH YaCTHOM JKU3HM IIOYTH HE
CTAJIKMBAIOTCS C JOKYMEHTaMU U IO 3TOU
IIPUYMHE HE 4YyBCTBYIOT TOHKOCTEH oduuu-
aJIbHO-/IEJIOBOTO CTWJIS 1ayK€ HAa POJHOM SI3bI-
ke. MOXHO TakXe IMOpPEKOMEHJ0BaTh TIIa-
TENbHO AHAJIM3UPOBAaTh BCE JOKYMEHTBI
(MeIMUMHCKHE aHalu3bl, CIpPaBKU, UCTOPUU
00J1€3HU, aKaJeMHUECKUEe CIIPaBKU, JUIIOMbI
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O CpelHEeM U BhICHIEM O0pa30BaHMHU, pPE3rOMe
U TIp.), C KOTOPBIMU CTY/AEHTBI CTAJIKUBAIOTCS
B CBOEH YaCTHOM JKM3HM, NOAXOJUTh K HUM C
IIEPEBOAYECKON TOUKH 3PEHHUSI.

1B I'amObe B cBoel cTathe «BnusHue uH-
HOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTMH Ha IEPEBOJ W Iie-
peBopoBeneHue» [24: 351-352] numier, 4ToO B
HacTosIIee BpeMsl MPOMCXOAAT OOJbIINE U3-
MEHEHUs B cdepe nepeBosia, B YaCTHOCTH, aK-
TUBHOE UCIOJIb30BaHUE MAIIMHHOTO EPEBO/IA,
TrOOUTENbCKUN TiepeBon (Hampumep, (aHaT-
CKHI TepeBoa, (paHarckoe CyOTUTpOBaHMHE),
KOJUIEKTUBHBIN MHACBMEHHBIN NEPEBOJ, B TOM
4ucie BOJIOHTEPCKMM, M Tak nainee. B ceere
9TUX TEHJACHLUMN Mbl MpPEUIaraéM BBIILEYTIO-
MSIHYTBIE PAa3HOBHIHOCTH IIEPEBOAA IIPEBpa-
TUTh B 3aJIaHUS Ha CAMOCTOSITEIbHYIO PaboTy.
Kpome Toro, obydvaromuecss CMOTyT caMU BbI-
OpaTh MHTEpECYIOILYI0 MX TeMy, 4YTO 3Hauu-
TEJIBHO MOBBICUT UX MOTHBalM0. YTo Kacaer-
Cs OLEHKM pe3yibTaToB, TO IOTPEOUTEIH
nepeBojia B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB COBEpIICH-
HO OTKPBITO JIETIAIOT 3TO Ha (PaHATCKUX calTax
U B 4aTax, KOMMEHTUPYIOT, UCIIPABIIAIOT, CIIO-
pAT, IpeUIaraloT CBOM BapHaHThL. Taxke cTo-
UT OTMETUTh, YTO BCEMHMPHO H3BECTHBIN pe-
cypc TED.com peryimsipHo  IpHUBIEKAeT
NIEPEBOIYMKOB HAa BOJIOHTEPCKOM OCHOBE JUIS
CO3JIaHMsI CKPUIITOB U NEPEBOJA BBICTYIUICHUM.
B kauecTBe NOOIIPEHNSI OHY YIIOMHUHAIOT UMeE-
Ha ¥ (aMWINU NEPEBOTYMKOB Ha CBOEM CaTe.
B 3TOM maHe MBI COBEPLIEHHO COIJIACHBI C
mHenueM H.®. KopskoBueBoi, 4to «yueOHO-
MO3HABATENbHAsA  JIEATENBHOCTh  YYalllerocs
CTaHOBUTCA NMPOAYKTUBHOW B TOM Ciyd4ae, KO-
r7a B LENIX NPUAAHUS €l pealbHOro TBOpYE-
CKOT0 U JIMYHOCTHO 3HAYMMOTIO JJIsl yJallero-
Csl XapakTepa OHa BKJIIOYAECTCA B COLMAIBHO
OPUEHTHUPOBAHHBIA KOHTEKCT, CBSI3aHHBIA C
CO3JJaHMEM OIPEACICHHOIO JEATEIbHOCTHOIO
npoaykTa» [25: 20].

IlepeBoa ¢ smcra. IlpoGiema: 3amenne-
HHUE CKOPOCTH NEPEBOJA, IMay3bl XE3UTALUH.
Pexomengamuu: TpeHUpOBaAThCA «3aberarth
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riiazamMm» BIiepea ObICTpee, YeM TOBOPHIIb;
TPEHUPOBATHCS CHayasla Ha JIETKUX TEKCTaX co
3HaKOMOW TEMaTHKOW; TPEHUPOBAThCS Ha
Power Point cnaiinax ¢ 3aJaHHBIM TEMIIOM
CMEHBI Claiifia; 00s3aTebHO BECTU ayauo3a-
IMCh BCEX CaMOCTOSITEIIBHO BBITIOJHSAEMBIX
YOpPaXXHEHUH C IMOCIEAYIOIMM IPOCIIyIlINBa-
HUEM U 3aTI0JTHEHHUEM JTHEBHUKA CaMOaHaJIH3a.

1) [Ipobnema:  HEACHOCTh  MOHUMAHUS
CHUHTAaKcUCa oOpuruHasia. PexomeHnauuu:
THIATENBHBIM CHHTAKCUYECKUN pa3dop TEKCTa;
YOpaKHEHUs Ha mepedpa3 Kak Ha POJHOM
SI3bIKE, TaK U HA MHOCTPAHHOM (HEOOXOAMMO
BBIIaTh KaK MOXHO Oojblie mnepedpazupo-
BaHHBIX BapUaHTOB 0€3 HCKaXXEHHUS CMbICIA
MIPEIJIOKEHUS ).

2) IpoGnema: «1mopor» HeE3HAKOMOTO CJIOBa,
0 KOTOPBIN «CHOTBHIKAETCS» MEPEBOTUHK. Peko-
MEHJIAIMYU: YIPa)KHEHUS Ha aHTUIMIAINIO, Be-
POSITHOCTHOE TPOTHO3UpPOBAHHE (HAMPUMED,
HayaTh YWTaThb HOBOCTh Ha CaiiTe, CBEPHYTH
CTpaHHIly, TOMpoOOBaTh MPOJIOIKHUTH CO00-
IICHHE CaMOMY, OTKPBITh CalT U MPOBEPHTH);
yOopaXHeHusT Ha nepedpas; MOCT-IIEpEeBOI-
YecKuil pa3dop TEKCTa CO CIIOBApPEM, COCTaB-
JICHHE TJI0CCapysl U 3ay4UBaHUE HOBBIX CJIOB.

IlocnenoBatenbublii mepeBoa. IIpoGie-
Ma: MCKa)XECHUE CMBICIIA NEpeBOJa M3-3a He-
IIOHMMAHHS aKLEHTa roBopsero. Pexomen-
JaliK: CHayaja MpocTo CIyllaTh, a MOTOM U
poOoBaTh NMEPEBOAUTH BUACO- U ayIU03aIHU-
CH JIFOJIEW TOBOPSIIIUX C 3aMETHBIM AKLIEHTOM;
HoNpoOOBaTh CHeNaTh CKPUNT BBICTYIUICHUS
oparopa ¢ TED.com, a moToM NpoBEepUTH IO-
HUMaHUE 110 TOTOBOMY CKpHUIITY, BBUIOXKEH-
HOMY Ha JJaHHOM CaiTe.

1) IIpoGnema: TpPyIHOCTh MPHU 3aMOMHU-
HaHWM COZEp)KaHUs coodOmenus. Pekomenna-
LUU: NPOCIYIINBATh ayAHO3AIACH HE KaK Ha
3aHATHH 10 (POHETHKE, a TOJBKO YTOOBI YJO-
BUTh CMBICJI BBICKa3bIBaHUs (0osiee moaApoOHO
O pa3HUIEe MeXy (POHETHUECKUM U MEePEeBO/-
YECKUM ayAMpOBaHMEM MOXKHO Y3HaTh U3
cratb T.C. CepoBoii m M.II. KoaneHko

[26]); muCbMEHHBINM WU YCTHBIA NIEPEBOJ OT-
pBIBKA Ha MaMATh; MepecKka3 HOBOCTEH mocie
UX TpocMoTpa (Tepecka3 MOKHO MOBTOPHTH
yepe3 HECKOJIbKO YacoB, YEPE3 JIEHb-/Ba), IPU
9TOM eJIaTeIbHO BECTH ayJHO03aIHUCh.

CunxpoHHblii nmepeBoja. [IpoGiemsl: oT-
CTaBaHHe, OTCYTCTBUE HAaBBIKAa OJTHOBPEMEHHO
CIlyIIaTh W TOBOPHUTH, «CIIOTHIKAHHE» O He-
3HAKOMBIE CJIOBa. PeKOMeHIanmu: MOCTOSH-
Hasl ay/IMO3aIluCh U €€ CaMOaHaIN3 C XPOHO-
METPaXOM;  YIPaXHEHHsS Ha  «TCHEBOH
MIOBTOP», HAIIPUMEP, BBICTYIUICHUI OpaToOpoOB,
JOKYMEHTaJIbHBIX (PMIBMOB M HOBOCTEH; CHH-
XPOHHBIN TIEPEBOJI C ayANO3AMHKCHI0 U TTOCIIe-
IYIOIIAM CaMOAHAIN30M (MEIJICHHBIA TEMIT —
JOKyMEHTalbHbIE (PUIBMBI, CPEIHUN TEMIT —
BBICTYIUICHHSI OPaTOPOB, OBICTPBIA TeMm —
HOBOCTH); OTpaOOTKa HaBBIKOB aHTHIUITAINH,
BEPOSTHOCTHOTO IIPOTHO3MPOBAHUS HA OCHOBE
BBIIIICYKa3aHHBIX MaTE€pPHAaIOB; BHIOOP CaMbIX
KOPOTKMX SKBHBAJCHTOB IIpU IIEpEeBOJIC Ha
pYCCKH SI3BIK (ITOCTIE CaMOAHAIM3a BBITIOJ-
HEHUE YIpakHEeHUH Ha nepedpas).

CamocrosiTeJibHasi W TOJIYy-CaMOCTOSI-
TeJibHAasA padora B ayautopuu. [lo3zBonum
cebe TOJENUTHCA OIBITOM TPOBEACHUS 3aHS-
TUH 10 MPaKTUKE MEPEBOJAA IO CTAHIUSIM.
JlaHHBI BUJ 3aHATUH MOXHO IIPOBECTU B
KOHLIE M3YYEHUS TEMbl, €CIM IPENoJaBaTelb
MPUAEPKUBAECTCS TEMAaTUYECKOTO  JIEJICHMS,
KaK 3aBepIaroliee B KOHIIE CEMECTpa WU B
T000€ BpeMsi, 4TOOBI Pa3HOOOPA3UTh (POPMBI
pabotel B kimacce. CTyIEHTOB HEOOXOAMMO
MO/ICTTUTh Ha Taphl U MPUCBOUTH KaXKION mape
nopsiaAKoBeIii HoMmep. [IpenonaBarens 3apanee
TOTOBUT 33JJaHUs HA Pa3IMYHbIC BUIbI IEPEBO-
Jla ¥ PacKJIa/IbIBAeT UX Ha ONpeAeSICHHBIX Map-
tax B ayauropud. [lo curnamy kaxgas napa
CTYJICHTOB MPHUCTYNAET K OMPEJCICHHOMY 3a-
JTaHWI0, HarpuMmep, yepe3 10 MuHyT Mo curHa-
Jy TMpenojaBaTenst CTYACHTHI JOJKHBI CMe-
HUTh «CTaHIIMIO», TIEPEXO0Js, HAIMpHUMeEp, IO
gacoBoM cTpenke. Takum oOpazom, 3a 90-
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MUHYTHOE 3aHSTHE B CPEJHEM MOXHO IOTpe-
HUPOBATHCA BBINOJIHATH 7-8 3amanuil. [Tocnen-
Hue 10 MUHYT CTOUT MOTPATUTh Ha OOPATHYIO
CBSI3b, BONIPOCHI U BrieyatiaeHus. Beibop 3ana-
HUM ocTaeTcs 3a MpenoaaBaTesieM, Mbl IIpHUBe-
JIEM JIMILb IPUMEPHBIN CIIMCOK:

1) IlucbmenHsbIl nIEpeBOJ OTpPBIBKA 00BE-
MoM npumepHo 70-100 cnoB Ha maMsTh € NO-
CIIENYIOIIEH CaMOIPOBEPKONW WM IPOBEPKOMU
MapTHEPOM;

2) 3ayuyuBaHMe HEOOJBLIOTO TIJIoccapus
TepMHHOB (mpumepHo 10) u mpoBepka ux
3HaHUs MapTHEPOM;

3) IlepeBox Tekcta ¢ nucTa (MpaBUIIb-
HOCTB IIPOBEPSET MapTHED);

4) IlocnenoBarenbHbIl  TepeBOf  (TEKCT
peuM 3a4UTHIBAET NMApPTHEP WM KE MapTHEP
OCYUIECTBIISIET KOHTPOJIb U OLIEHKY IEepeBoia
10 ayTMO3aIlNCH);

5) CUHXpOHHBIA TIEPEBOA BHUIIEO- WIHU
ayauo3anucu (mapTHEp OCYILIECTBISET KOH-
TPOJIb ¥ OLICHKY IIEpEeB0JIa);

6) /IukTaHT Ha MPEUU3UOHHYI0 UHOpMa-
LU0 (IapTHEp JUKTYET, IOTOM CTYJAEHTHI Me-
HSIOTCS POJISIMU);

7) YopaxxHeHue  Ha
MUCbMEHHOTO NIEPEBOJIA.

OnpIT TOKa3al, 4TO 3aHATHS MHPOXOIAT
JMHAMUYHO, CTYJCHTHI YCIICBAIOT BBHITIOJIHUTH
MHOTO pa3HOOOpa3HbIX 3ajaHuil. OHU OT3bI-
BAIOTCSl O TAKUX 3AHATHAX OYCHb IO3UTHBHO.
Kpome Toro, Ha Hai B3I, OLIECHUBaHUE TIe-
peBoJia mapTHepa BeJeT K 0ojiee KpUTHYECKO-
My aHaJIN3y COOCTBEHHOT'O MEPEBOIA.

pEeIaKTUPOBAaHUE

BoiBoabl. [IpenyioxkeHHbIE BBILIE 3aJaHUS
JUTSI CaMOCTOSITEIbHOM Pa0OThl TIEPEBOAUYUKOB
MOTYT JOIOJIHUTh CYIIECTBYIOIIMI KypC MpaK-
THUKH NEPEBOJIa B BY3€ WM HA NEPEBOAUECKUX
Kypcax, B TOM YHCJIE€ TIPU YJIaJIECHHOM PEKHUME
o0yueHHsl, a TaKKe MOMOYb MOJIOJBIM JIUILIO-
MHPOBAaHHBIM TE€PEBOAYUKAM COBEPIICHCTBO-
BaTh CBOM MPO(PECCHOHATBHBIC HABBIKH, B TOM
YHCJIC HABBIKHA CaMOIIOATOTOBKH.
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Lupacheva T.A. Self-training as a means of written and oral translation skills mastering. The
interest in the given topic was caused by the lack of university graduates’ confidence in their readiness
to start their professional career due to the transfer to a three-level educational system and the changes
related to that. In our view, it is very timely to increase the quality of translators training in the current
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situation. This article is aimed at searching for ideas which could help to organize self-training of
students or young translators, facilitate a quicker learning of material and translation skills mastering, as
well as to enhance the teachers’ and students’ efficiency both in traditional and online learning. The
specific feature of the given methods is the organization of self-training and peer training in a student
group, which can solve the problem of academic hours reduction and increasing the proportion of self-
studies. Oral and written translation skills training exercises mentioned in the article are intended to help
the students to solve the typical problems young translators usually face. Among the problems
mentioned in the present article is non-observance of word combinability, non-observance of the text
style and genre, hesitation pauses, interpretation slowdown, ambiguity of the original syntax, translation
mutilation due to a speaker’s accent, difficulty to remember the statement, lagging behind in tempo, lack
of skill to listen and speak at the same time during the simultaneous translation, unknown word
“stumbling”. The general principles and exercises suggested by the author can help to improve the
Practical Course of Translation learning process and individualize the students learning as well as shape
self-study skills.

STUDENTS’ SELF-TRAINING; WRITTEN TRANSLATION; SIGHT TRANSLATION; CONSECUTIVE
TRANSLATION; SIMULTANEOUS TRANSLATION
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